| SAUTE ATA II 
தேவீ புஜங்க ஸ்தோதரம்‌ 
(1) 
faftsefefr: oa Aoife: 
WHE METAS ITU | 
gaa PITMTETT 
WETS STENT RATT Il 
விரிஞ்ச்யாதிபி: பஞ்சபிர்லோக பாலை: 
ஸூமூடே மஹானந்த பீடே நிஷண்ணம்‌ । 
தனுர்பாண பாசாங்குச ப்ரோதஹஸ்தம்‌ 
மஹஸ்த்ரைபுரம்‌ சங்கராத்வைத மவ்யாத்‌ ॥ 
ப்ரம்மதேவன்‌ முதலிய ஐந்து லோக பாலர்களால்‌ 
தூக்கதாங்கப்பட்ட மஹா ஆனந்த பீடத்தில்‌ அமர்ந்துள்ளதும்‌ 
வில்‌, அம்பு, பாசம்‌, அங்குசம்‌ இவற்றை கையில்‌ கொண்டதும்‌ 
சங்கரரைப்‌ பிரியாத த்ரிபுராம்பிகை என்ற ஒளி எங்களை காக்க 
வேணும்‌. 
(2) 
ஏர்‌: ஏன்‌: ஜரா: 
f2TN:UaTgEDTEA TTA: | 
UTR: UY HF Fre 11 
யதன்னாதிபி: பஞ்சபி: கோசஜாலை: 
சிர:பக்ஷ புச்சாத்மகை ரந்தரந்த: । 
்‌ நிகிடேமஹாயோகபீடே நிஷீண்ணம்‌ 
புராரே ரதாந்த:புரம்‌ நெளமி நித்யம்‌ ॥ 
ஒன்றன்‌ பின்‌ ஒன்றாக உள்ளே தலை, இறகு, வால்‌ 
என்றபடி அமைந்த அன்னமய, பிராணமய, மநோமய, விஜ்ஞா 
னமய ஆனந்தமய கோசங்களால்‌ மறைந்துள்ள மஹாயோக 
பீடத்தில்‌ அமர்ந்துள்ள தீரிபுரம்‌ எரித்த பரமேச்வரனின்‌ அக 
முடையாளை வணங்குகிறேன்‌. | 
a 


(3) 
fad: TUT fle 
Tae eT FaTmfsnfFR YT | 
fal HAAN 
UTTTrEATS WaT Ta II 
விரிஞ்சாதிரூபை: ப்ரபஞ்சே விஹ்ருத்ய 
ஸ்வதந்த்ரா யதாஸ்வாத்ம விச்ராந்திரேஷா । 
ததா மாந - மாத்ரு -- ப்ரமேயா திரிக்தம்‌ 
பரானந்தமீடே பவாநி தவதீயம்‌ ॥ 
பிரம்மன்‌ முதலிய பல உருவங்களுடன்‌ உலகில்‌ விளை 
யாடிய பின்‌ ஸ்வதந்த்ர - ஆத்ம ஸ்வரூபத்தில்‌ சமைந்துவிட்ட 
பொழுது அளவு - அளப்பவர்‌ - அளக்கப்படுவது என்பவற்றை 
யெல்லாம்‌ தாண்டி உனது பரமானந்த ஸ்வரூபத்தை, ஹே 
பவானி! வழிபடுகிறேன்‌. 
(4) 
ன ரின்க A 
Tq wii 
gala {27d ளி 1 
விநோதாய சைதந்தயமேகம்‌ விபஜய 
த்விதா தேவி ஜீவ: சிவஸ்சேதிநாம்நா । 
சிவஸ்யாபி ஜீவத்வ மாபாதயந்தீ 
புனர்ஜீவமேநம்‌ சிவம்‌ வா கரோஷி ॥ 


உலக விளையாட்டிற்காக ஒரே சைதனயத்தை ஜீவ 
னென்றும்‌ சிவனென்றும்‌ இருகூறுகளாகப்‌ பிரித்து, சிவத்திற்கும்‌ 
ஜீவத்‌ தன்மையை உண்டாக்கி, பின்‌ ஜீவனையும்‌ சிவமாகவே 
கூட செய்து விடுகிறாய்‌ ஹே பவானி! 
6 


(5) 
Tape Aef lS TT aT 
FHT Ufo Taf FT: | 
aa: Tiara Ua a 
Yar vila: Tad wf II 


ஸமாகுஞ்ச்ய மூலம்‌ ஹ்ருதி ந்யஸ்ய வாயும்‌ 
மநோ ப்ரூபிலம்‌ ப்ராபயித்வா நிவ்ருத்தா: । 
தத:ஸச்சிதானந்தரூபே பதே தே 
பவந்தயம்ப ஜீவா: சிவத்வேந கேசித்‌ ॥ 


ஒருசிலர்‌ (ஜீவர்கள்‌) மூலாதாரததை சற்று குறுக்கி 
வளைத்து, பிராண வாயுவை ஹ்ருதயத்தில்‌ இறுத்தி, மனதை 
புருவத்தினிடையிலும்‌ கொண்டு செலுத்தி, பின்‌ திரும்பவும்‌ ஸத்‌ 
- சித்‌ - ஆனந்தமயமான உனது நிலையில்‌ வரும்பொழுது சிவ 
மாக நினைப்பது ஆச்சர்யமானது 
(6) 
2NRsfT5R Ral gaa 
weal NifA we A AI 
f ofoAfarva eel &fa fers 
PA camel (ATT ceed AE: II 
சரீரேதிகஷ்டே ரிபெள புத்ர வர்கே 
ஸதாபீதி மூலே கலத்ரே தநே வா । 
ந கஸ்சித்‌ விரஜயத்யஹோ தேவி சித்ரம்‌ 
கதம்‌ தவத்கடாக்ஷம்‌ விநா தத்வ போத: ॥ 
மிகக்‌ கடிதான இந்த உடலிலோ, பகைவரிடத்திலோ, 
நண்பரிடத்திலோ பயம்‌ நிரம்பிய மனைவி, செல்வம்‌ இவற்‌ 
றிலோ ஒருவரும்‌ வெறுப்புக்‌ கொள்வதில்லையே ஹே தேவி, 
இது விந்தையல்லவா! உனது அருளின்றி உண்மை ஞானம்‌ உண்‌ 
டாவது எப்படி? | 


i 


சரீரே தநே5பத்ய வர்கே கலத்ரே 
விரக்தஸ்ய ஸத்தேசிகாதிஷ்ட புத்தே:। 
யதாகஸ்மிகம்‌ ஜயோதிரானந்த ரூபம்‌ 
ஸமாகெள பவேத்‌ தத்வமஸ்யம்ப ஸத்யம்‌ ॥ 
உடல்‌, செல்வம்‌, பெண்டு பிள்ளைகள்‌ ஆகியவற்றில்‌ 
பற்று வைக்காமல்‌ சீரிய குருவின்‌ ஆணைப்படி செல்பவனுக்கு 
ஒருவேளை ஸமாதி நிலையில்‌ பேரானந்தப்‌ பேரொளியின்‌ 
தர்சனம்‌ கிடைக்குமானால்‌, ஹே அம்ப! அதுவேதத்வஜ்ஞானம்‌. 
இது உண்மை. 


(8) 


HTT ST: ON FSA 
gx: yp TTT TET | 
dadedTafa fai vel: Il 
ம்ருஷான்யோ ம்ருஷான்ய8 பரோ மிச்ர மேநம்‌ 
பரூ ப்ராகருதம்‌ சாபரோ புத்திமாதரம்‌। 
ப்ரபஞ்சம்‌ மிமீதே முனீநாம்‌ கணோஃ$யம்‌ 
ததேதத்‌ த்வமேவேதி நத்வாம்‌ ஜஹீம்‌31 
முனிவர்கூட்டத்தில்‌ ஒரு சாரார்‌ இந்த பிரபஞ்சம்‌ பொய்‌ 
என்றும்‌, மற்றும்‌ ஒரு சாரார்‌ ஆம்‌ பொய்யே” என்றும்‌, வேறு 
சிலர்‌ கலப்பானதென்றும்‌, சிலர்‌ ப்ராக்ருத (இயற்கையாகத்‌ 
தோன்றியது) பிரபஞ்சம்‌ என்றும்‌, மற்றும்‌ சிலர்‌, அவ்வாறு 
அறிவுக்கு உள்ளாவதென்றும்‌ கூறுவர்‌, உண்மையில்‌ நீயே தான்‌ 
இந்த பிரபஞ்சமெல்லாம்‌ என்பதால்‌ உன்னைவிடமாட்டோம்‌. 
oO 


(9) 
frafa: ofereT « fier « emf - 
aT sri TAT: | 
சன்‌: ர ஏச்ரீனிகான்‌: 
A Te TTT || 


நிவ்ருத்தி: ப்ரதிஷ்டாச வித்யா ச சாந்தி: 
ததா சாந்த்யதீதேதி பஞ்சீக்ருதாபி: । 
கலாபி: பரே பஞ்சவிம்சாத்மிகாபி: 
தவமேனகவ ஸேவ்யா சிவாபின்னரூபா ॥ 


ஸாதகா்கள்‌ முதலில்‌ நிவ்ருத்தி - ப்ரதிஷ்டை - வித்யை - 
சாந்தி - சாந்த்யத்தை என்ற நிலைகளை ஐந்து கலைகளால்‌ 
பெருக்கி கிடைத்த இருபத்தைந்து கலை வடிவங்களால்‌ சிவத்‌ 
தினின்று பிரியாதவளாகக்‌ கருதி நீயே ஸேவிக்கப்படுதிறாய்‌. 
(10) 


STTASS TTRYE fri 
POTATTTROT Ras FTTH | 
HeTATeaTsiterga fernTeat 
THEN THA 2TePT Il 
அகாதே$த்ர ஸம்ஸாரபங்கே நிமக்னம்‌ 
கலதராதி பாரேண கிந்நம்‌ நிதாந்தம்‌ । 
மஹாமோஹ பாசெளகபத்தம்‌ சிரான்மாம்‌ 
ஸமுத்தாதுமம்ப தவமேகைவ சக்தா ॥ 
ஆழமான இந்த ஸம்ஸாரமாகிய சகதியில்‌ மூழ்கி 
மனைவி மக்கள்‌ என்ற சுமையால்‌ மிகவும்‌ நொந்து விட்டது 
மட்டுமின்றி பெரும்‌ மோஹம்‌, பாசம்‌ ஆகியவற்றால்‌ 
கட்டுண்டும்‌ டெக்கும்‌ என்னை மேலே ல்‌ விட, ஹே தாயே 
நீ ஒருவளே முடிந்தவள்‌! 


(11) 
TARA Ya TAT FETT 
wafer aN: | 


TaTcaTra TaTTATe © AA 11 
ஸமாரப்யமூலம்‌ கதோ ப்ரஹ்மசக்ரம்‌ | 
பவத்திவ்ய ஸங்காத கல்பத்ருமாபாநு। 
மஹாஸித்தி ஸங்காத கல்பத்ருமாபாந்‌ 
அவாப்யாம்ப நாதாநுபாஸ்தே ச யோகீ ॥ 


ஹே அம்ப! யோகயாகத்‌ திகழ்பவன்‌ முதலில்‌ மூலா 
தாரம்‌ தொடங்க பிரஹ்ம சக்ரம்‌ வரை சென்று அங்கு கோலோச்‌ 
சம்‌ சக்ரேச்வரியின்‌ ஸந்நிதியில்‌ இருக்கும்‌ பல ஸித்திகளைப்‌ 
பெற்று, கல்பகம்‌ போன்ற மஹாநாதத்தை உபாஸிக்கிறான்‌. 
(12) 


TOSTIETT AAT ETT 

al MARTTI OTT | 
ஏன எல்‌ 

fered pie a FER aT wef I 


கணேசைர்க்ரஹை ரம்ப நக்ஷ்த்ரபங்தயா 

ததா யோகிநீ ராசிபீடைர பின்னம்‌ । 
மஹாகால மாத்மாநமாம்ருச்ய லோகம்‌ 

விதத்ஸே க்ருதம்‌ வா ஸ்திதிம்வா மஹேசி ॥ 


கணேசர்கள்‌, க்ரஹங்கள்‌, நக்ஷத்ரங்கள்‌, இன்னும்‌ 

்‌ யோகினீ ராசிபீடங்கள்‌ இவற்றினின்று வேறுபடாத 'மஹாகாலர்‌ 

என்றே தன்னை பாவித்து உலகமனைத்தையும்‌ ஆக்கவும்‌ 
காக்கவும்‌ செய்கிறாய்‌ ஹே தாயே! 
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(13) 
fe = 3 " 
ஏதி ௪9 பகல்‌ ETT | 
ANETTA ai 
WP STATURE: FT II 
ல்ஸத்தார ஹாரா மதிஸ்வச்சசேலாம்‌ 
வஹந்தீம்‌ கரே புஸ்தகம்‌ சாக்ஷமாலாம்‌ । 
சரத்சந்த்ரகோடி ப்ரபா பாஸுராம்‌ த்வாம்‌ 
ஸக்ருத பாவயன பாரதீவல்லப$ஸ்யாத்‌ ॥ 


அழகிய பெருமணிமாலையும்‌, வெண்பட்டுச்சேலை 
யும்‌, அணிந்து கையில்‌ புத்தகமும்‌, ஜபமாலையும்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு, சரத்கால சந்த்ரன்‌ போல்‌ தெள்ளத்‌ தெளிவாய்‌ விளங்‌ 
கும்‌ உன்னை ஒரு தடவையேனும்‌ தியானிப்பவன்‌ ஸரஸ்வதி 
கடாக்ஷம்‌ பெற்றுத்‌ இிகழ்வானே! 
(14) 


WHEE fra 

TANT Nira NATE RITE | 
gag 

CAT: FY aT Tinea: 11 


ஸமுத்யத்ஸ ஹஸ்ரார்க பிம்பாப வக்த்ராம்‌ 
ஸ்வபாஸைவ ஸிந்தூரி தாஜாண்டகோடிம்‌ । 
தனுூர்பாண பாசாங்குசான்‌ தாரயந்தீம்‌ 
ஸ்மரந்த: ஸ்மரம்‌ வாயி ஸம்மோஹயேயு: ॥ 
உதித்து வரும்‌ ஆயிரமாயிரம்‌ சூர்ய பிம்பம்‌ போன்று 
ஒளிரும்‌ முகமுடையவளும்‌, தனது ஒளியினால்‌ சிவக்கச்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட பிரம்மாண்ட கோடியையுடையவளும்‌, வில்‌, பாணம்‌, 
பாசம்‌, அங்குசம்‌ இவற்றையும்‌ தரிப்பவளுமான உன்னை 
தியானிப்பவர்‌ மன்மதனையும்‌ மோஹிக்கச்‌ செய்வர்‌. 


11 


(15) 


freee g xMoreafrai 
sfeusaei vale | 
fra MITT ATHENA || 


மணிஸ்யூத தாடங்க சோணாஸ்ய பிம்பாம்‌ 
ஹரித்பட்ட வஸ்த்ராம்‌ த்வகுல்லாஸி பூஷாம்‌। 
ஹ்தா பாவயன்‌ தப்த ஹேம ப்ரபாம்‌ த்வாம்‌ 
ச்ருயோ நாசயத்யம்ப சாஞ்சல்யபாவம்‌। 


வைரம்பதித்த காதோலையின்‌ செவ்வழகு தவழும்‌ 
முகத்தையுடையவளும்‌, பச்சை நிறப்பட்டாடையும்‌, பல்வகை 
நகைகளும்‌ பூண்டு, சொக்கத்‌ தங்கமென பளபளக்கும்‌ உன்னை 
உள்மனதில்‌ தியானிப்பவர்‌, வீட்டில்‌ நித்யலக்ஷ்மீ வாஸத்தை 
அனுபவிப்பர்‌. 
(16) 


மஹாமந்த்ர ராஜாந்த பீஜம்‌ பராகயம்‌ 

ஸ்வதோ ந்யஸ்தபிந்து ஸ்வயம்‌ ந்யஸ்த ஹாரதம்‌ । 
பவத்‌ வக்த்ர வசேஷோஜ - குஹ்யா பிதானம்‌ 

ஸ்வரூபம்‌ ஸக்ருத்‌ பாவபேத்‌ ஸ்‌ தவமேவ ॥ 


மஹாமந்த்ரத்தின்‌ முடிவில்‌ பரபீஜாக்ஷரத்தை தன்‌ 
டக்கிய பிந்துவும்‌, தன்னடக்கிய ஹ்ருதயமும்‌ கொண்டதாய்‌ 
உனது முகமெனவும்‌, மார்பகமெனவும்‌, குஹ்யமெனவும்‌ ஒ( 
தடவை தியானிப்பவர்‌ உனது ஸாரூப்யமெய்வதுவர்‌. 
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(17) 
qu frredy Fife - 
wad TATE fread d | 
: - 7 ர fe 
gATATE mf uefa A: 11 
ததா$ந்யே விகல்பேஷ* நிர்விண்ண சித்தா: 
ததேவம்‌ ஸமாதாய பிந்துத்ரயம்‌ தே/4 
பரானந்த ஸந்தானஸிந்தெள நிமக்நா: 
புனாகர்ப ரந்த்ரம்‌ ந பச்யந்தி தீரா: ॥ 
மற்றும்‌ சிலர்‌, பல்வேறு வழிகளில்‌ ஏங்கித்‌ தவித்த பின்‌, 
இவ்வாறு உனது பிந்துத்ரயத்தை மனதிலிறுத்தி, பேரானந்தக்‌ 


கடலில்‌ மூழ்கித்‌ திளைத்து, தைர்யசாலிகளாய்‌ பதப்‌ 
இலக்காக மாட்டார்களே! 


தவதுன்மேஷலீலாநுபந்தாதிகாரான்‌ 
விரிஞ்ச்யாதிகான்‌ த்வத்குணாம்போதிபிந்தூன்‌। 
பஜந்தஸ்திதீர்ஷந்தி ஸம்ஸாரஸிந்தும்‌ 
சிவே தாவகீநா ஸுஸம்பாவநேயம்‌।। 
ஹே மங்களாம்பிகே! உனது குணங்களாகிய கடலின்‌ 
துளிகள்‌ போன்றவையும்‌, பிரம்மன்‌ போன்றவையுமான உனது 
விழிப்புணர்வின்‌ தொடர்‌ போன்ற சில அதிகாரங்களைப்‌ 
பெற்றபின்‌ ஸம்ஸாரக்கடலைக்‌ கடக்க முயற்சிக்கின்றனர்‌ 
என்பது நீ அவர்களுக்கு காட்டும்‌ பரிவேயாகும்‌. 
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கதாவா பவத்பாத போதேந தூர்ணம்‌ 

பவாம்போதி முத்தீர்ய பூரணாந்தரங்க: । 
நிமஜ்ஜந்தமேநம்‌ து ராசா விஷாப்தெள 
ஸமாலோக்ய லோகம்‌ கதம்‌ பர்யுதாஸ்ஸே ॥ 
ஹே தேவி! உனது திருவடிப்‌ படகைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு 
' ஸம்ஸாரக்‌ கடலை வேகமாகத்‌ தாண்டி எப்பொழுது தான்‌ மன 
அமைதி கொள்ளப்‌ போகிறதோ இந்த உலகம்‌? கெட்ட ஆசை 
யாகிய விஷக்கடலில்‌ மூழ்கி தத்தளிக்கும்‌ இவ்வுலகை பார்த்தும்‌ 
நீ ஏன்‌ பேசாமலிருக்றரொயோ? 


(20) 


௧௮ ௭ விக்‌ எச்‌ ஏ: 
ஒன ஏ ஏ ர்‌ என | 
௪௮ ௭ ஏரி (எ: 
௭௮ ஏ FA A Ted fae II 


கதா வா ஹ்ருஷீகாணி ஸாம்யம்பஜேயு: 
கதா வா ந சத்ரு: ந மித்ரம்‌ பவாநி । 
கதா வா துராசாவிஷூசீ விலோப: 
கதா வா மனோ மே ஸமூலம்‌ விநச்யேத்‌ ॥ 


எப்பொழுதுதானோ இந்த விஷயேந்திரியங்கள்‌ அடங்‌ 
திப்‌ போக முற்படுமோ? ஹே பவாநி! எப்பொழுது பகைவரும்‌ 
இல்லை, நண்பருமில்லை என்றாகுமோ? எப்பொழுது தானோ 
இந்த கெட்ட ஆசையாகிய பேதி தருமோ? எப்பொழுது தான்‌ 
என்‌ மனம்‌ அடியோடு செயலிழக்குமோ தெரியவில்லையே! 
14 


நமோவாகமாசாஸ்மறஹே தேவி! யுஷ்மத்‌- 
பதாம்போஜ யுக்மாய திக்மாய கெளரி । 
விரிஞ்ச்யாதி பாஸ்வத்‌ கிரீடப்ரதோலீ 
ப்ரதீபாயமான ப்ரபாபாஸ்வராய ॥! 
ஹே கெளரி! உனது உறுதியான திருவடித்‌ தாமரை 
களுக்கு நமஸ்காரத்தை ஸமர்ப்பிக்கிறோம்‌. அந்த திருவடிகள்‌, 
பிரம்மதேவன்‌ முதலியோரின்‌ அழகிய கிரீடம்‌ வீதிவிளக்கென 
(வந்தனம்‌ செய்யும்பொழுது) பிரகாசித்து, அதன்‌ மூலம்‌ மிகவும்‌ 
பிரகாசிப்பவை அன்றோ! 
(22) 
Feud 9 eI 
ATI FRR TTT 
FaTEIOTAA Hale FETA Il 
. கசே சந்த்ரரேகம்‌ குசே தாரஹாரம்‌ 
கரே ஸ்வாது சாபம்‌ சரே ஷட்பதெளகம்‌ | 
ஸ்மராமி ஸ்மராரே ரபிப்ராயமேகம்‌ 
மதாகூர்ணநேத்ரம்‌ மதீயம்‌ நிதானம்‌ ॥ 
கேசத்தில்‌ சந்திரப்‌ பிறையும்‌, மார்பில்‌ தண்டமாலை 
பும்‌, கையில்‌ மதுரமான (இக்ஷ*) வில்லும்‌, அம்பில்‌ வண்டுக்‌ 
கூட்டமும்‌, பரமேச்வரரின்‌ ஒரேவித கருத்தும்‌, மதம்‌ செறியும்‌ 
நண்ணும்‌ உள்ள எனது பொக்கிஷத்தை தியானிக்கிறேன்‌. 


ST FaETSAVE STA A 
TO A FAFA wR Ta Il 
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சரேஷ்வவே நாஸா தனுஷ்வேவ ஜிஹ்வா 

ஜபாபாடலே லோசநே தே ஸ்வரூபே । 
த்வகேஷா பவச்சந்த்ரகண்டே சராவோமே 

குணே தே மனோவ்ருத்திரம்‌ த்வயி ஸ்யாத்‌ ॥ 
| ஹே அம்ப! உனது அம்புகளில்‌ (பூக்களில்‌) மட்டுமே என்‌ 

மூக்கு நிலைத்திருக்க வேண்டும்‌; உன்‌ வில்லில்‌ (கரும்பு) 
மட்டுமே என்‌ நாக்கும்‌, செம்பருத்தி நிறமொத்த, உன்‌ 
ஸ்வரூபத்தில்‌ மட்டும்‌ என்‌ கண்கள்‌ பதியட்டும்‌. உன்‌ தலையில்‌ 
உள்ளசந்திரப்பிறையில்‌ மட்டுமே என்‌ சருமமும்‌ உன்‌ குணத்தில்‌ 
மட்டெேமே என்‌ காதும்‌, உன்னிடம்‌ என்‌ மனஎண்ணம்‌ முழுதும்‌ 
பதிந்து இருக்கட்டும்‌. 
(24) 


ஐகத்கர்மதீரான்‌ வசோதூத கீரான்‌ 
குசந்யஸ்தஹாரான க்ருபாஸிந்துபூரான । 
பவாம்போதிபாரான்‌ மஹாபாபதூரான்‌ 
பஜே வேதஸாரான சிவப்ரேமதாரான்‌ ॥ 
உலகவேலைகளில்‌ தீரம்‌ மிக்கவளும்‌, பேச்சினால்‌. 
திளியையும்‌ மிஞ்சுபவளும்‌, மார்பில்‌ மாலை அணிந்தவளும்‌, 
கருணைக்குகடல்போன்றவளும்‌, ஸம்ஸாரக்கடலைக்கடந்தவளும்‌, 
பெரும்பாவங்களுக்கு எட்டாதவளும்‌, வேதக்‌ கருத்தாகவும்‌ 
அமைந்த சிவபிரான்‌ அன்பு மனையாளை சேவிக்கிறேன்‌. 


ஸுதாஸிந்துஸாரே சிதானந்த நீரே 
ஸமுத்புல்ல நீபே ஸுரத்னாந்தரீபே | 
மணிவ்யூஹஸாலே ஸ்திதே ஹைமசைலே 
மனோஜாரிவாமே நிஷண்ணம்‌ மனோ மே ॥ 
அம்ருதக்கடலின்‌ திறண்ட ஸாரமானதும்‌, சிதானந்‌ 
தத்தின்‌ நீர்‌ போன்றுள்ளதும்‌, மலர்ந்த நீபபுஷ்பம்‌ (கரும்பச்சை) 
போன்றிருப்பதும்‌, நல்ல வைரத்தவாகவுள்ளதும்‌, ரத்ன கற்களின்‌ 
மாளிகை போன்றதும்‌, தங்க மண்டபாமிருப்பதுமான பரமேச்‌ 
வரன்‌ இடது பாகத்தைச்‌ சுற்றி என்‌ மனம்‌ நிலை கொள்றெது. 
(26) 


er facto YET 
ase ferafA Ye | 
HTT ASTAT THETA 
al< AHA TATE II 
த்ருகந்தே விலோலா ஸுஃகந்தீஷுமாலா 
ப்ரபஞ்சேந்த்ரஜாலா விபத்ஸிந்துகூலா । 
முனிஸ்வாந்தசாலா நமல்லோகபாலா 
 ஹருதிப்ரேமலோலாம்ருத ஸ்வாது லீலா ॥ 
கடைக்கண்ணில்‌ குறுகுறுப்பும்‌, நறுமணமுள்ள அம்பு 
மாலையும்‌, ப்ரபஞ்சம்‌ என்ற மாயாஜாலமும்‌, ஆபத்தாதகிய 
ஏரியின்‌ கரை போலவும்‌, முனிவரின்‌ அந்த: கரணத்தை 
இருப்பிடமாகவும்‌, போற்றி வணங்கும்‌ தேவர்‌ கூட்டமும்‌, 
ஹ்ருதயத்தில்‌ அன்பும்‌ கொண்ட அம்ருதத்தின்‌ இனிமையான 
கேளிக்கையாகவல்லவா எனதன்னை விளங்குகிறாள்‌. 


(27) 


cara ur 
aH ATE] UTA 2 ATTA | 
ஏ 9 grad FA ar Il 
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ஜஐகத்ஜாலமேகத்‌ த்வயைவாம்பஸ்ருஷ்டம்‌ 
த்வமேவாத்ய யாஸந்திரியை ரர்த்தஜாலம்‌ | 
த்வமேகைவ கர்த்ரீ தவமேகைவ போக்த்ர்‌ 
ந மேபுண்யபாபே ந மே பந்தமோக்ஷள ॥ 
ஹே அம்ப! நீதானே இந்த உலகை - பொய்யான உலகை 
- ஸ்ருஷ்டித்தாய்‌. நீதானே உலக விஷயங்களை நோக்கிச்‌ 
"செல்லவும்‌ செய்திறொய்‌. நீயே செய்பவள்‌, நீயே அனுபவிப்பவள்‌. 
ஆகவே எனக்கு பாபமோ, புண்யமோ இல்லை, பந்தமோ 
மோக்ஷ்மோ கூட எனக்கு இல்லையே. 


(28) 
ஏ ஏ4E04 எச்‌ ஈவர்‌ எவர | 
ர TAT He f& fa - 
FATA ATT A TET Il 


இதி ப்ரேமபாரேண கிஞ்சித்‌ மயோக்தம்‌ 
ந புத்வைவ தத்வம்‌ மதீயம்‌ த்வதீயம்‌ | 
விநோதாய பாலஸ்ய மெளர்க்யம்‌ ஹி மாத: 
ததே தத்ப்ரலாப ஸ்துதம்‌ மே க்ருஹாண ॥ 


இவ்வாறு அன்பின்‌ மிகுதியால்‌, என்னுடையது 
உன்னுடையது என்று உண்மை உணராமலேயே - ஏதோ 
சிலவற்றை சொன்னேன்‌. அது சிறுவன்‌ விளையாட்டிற்காகச்‌ 
செய்த குறும்புத்தனமே. ஹே தாயே! இந்த எனது பிதற்றல்‌ 
பனுவலை ஏற்றுக்கொள்ளேன்‌! 


தேவீபுஜங்க ஸ்தோதரம்‌ முற்றிற்று 


